
Les 167 – Antwoorden

Opdracht 1: Vervoeg het werkwoord בָּחַר báchar [pa'al] Kiezen. 

Persoon Tegenwoordige tijd Verleden tijd Toekomende tijd Persoon
Ik (m) בּוֹחֵר bocher בָּחַרְתׅי báchartie אֶבְחַר èvchar אֲנִי
Ik (v) בּוֹחֶרֶת bochèrèt בָּחַרְתׅי báchartie אֶבְחַר èvchar אֲנִי
Jij (m) בּוֹחֵר bocher בָּחַרְתׇ báchartá תׅבְחַר tivchar אַתָּה
Jij (v) בּוֹחֶרֶת bochèrèt בָּחַרְתְ báchart תׅבְחֲרִי tivcharie אַתְ
Hij בּוֹחֵר bocher בָּחַר báchar יִבְחַר yivchar הוּא
Zij בּוֹחֶרֶת bochèrèt בָּחֲרָה bácharáh תׅבְחַר tivchar הִיא

Wij (m) בּוֹחֲרִים bochariem בָּחַרְנוּ bácharnoe נִבְחַר nivchar אֲנַחְנוּ
Wij (v) בּוֹחֲרוֹת bocharot בָּחַרְנוּ bácharnoe נִבְחַר nivchar אֲנַחְנוּ
Jullie (m) בּוֹחֲרִים bochariem בָּחַרְתֶם báchartèm * תׅבְחֲרוּ tivcharoe אַתֶּם
Jullie (v) בּוֹחֲרוֹת bocharot בָּחַרְתֶן báchartèn * תׅבְחֲרוּ tivcharoe אַתֶּן
Zij (m) בּוֹחֲרִים bochariem בָּחֲרוּ bácharoe יִבְחֲרוּ yivcharoe הֵם
Zij (v) בּוֹחֲרוֹת bocharot בָּחֲרוּ bácharoe יִבְחֲרוּ yivcharoe הֵן

Geb. wijs: m: בְּחַר bechar, v: בַּחֲרִי bacharie, mv: ּבַּחֲרו bacharoe, infinitief: לִבְחֹר livchor
* Of bechartèm, bechartèn

Opdracht 2, Lezen zonder puntjes: Plaats uitspraaktekens, geef de uitspraak en vertaal
יָרוֹקאֲנִי בּוֹחֵר תַפּוּחַ    anie bocher tapoe'ach yároq  Ik kies een groene appel

זֶה הַבְּחִירָה  שֶׁלְךׇ, אֲנִי רוֹצֶה ]רוֹצׇה[ תַפּוּחַ אָדוֹם
  zèh ha habechiráh shèlchá, anie rotzèh [rotzáh] tapoe'ach ádom
  Dat is jouw keuze, ik (m, v) wil een rode appel 
zèh hattapoe'ach shebácharáh Chawwáh  Dit is de appel, die Eva koos  זֶה הַתַּפּוּחַ שְׁבָּחֲרָה חַוָּה
tapoez ben hattapoechiem Een sinaasappel tussen de appels  תַפּוּז בֵּין הַתַּפּוּחִים

Opdracht 3, Bijbelteksten. Noteer de uitspraak en de vertaling.
.Genesis/Bereshiet 2:9b  .וְעֵץ הַחַיִּים, בְּתוֹךְ הַגָּן, וְעֵץ, הַדַּעַת טוֹב וָרָע
  we'etz hachayiem, betoch haggan, we'etz hada'at tov wárá  En-een-boom van-het-leven, in het
  midden van de tuin, en-een-boom van-de kennis van goed en slecht.
  Zie de uitleg van dr. Piet van Midden in Efemeride 385.

בְּבוֹא כָל-יִשְׂרָאֵל, לֵרָאוֹת אֶת-פְּנֵי יְהוָה אֱלֹהֶיךָ, בַּמָּקוֹם, אֲשֶׁר יִבְחָר: תִּקְרָא אֶת-הַתּוֹרָה הַזּאֹת, נֶגֶד כָּל-יִשְׂרָאֵל
  bevo kol-yisrá'el, lerá'ot èt-pene YHWH èlohèchá, bammáqom, ashèr yivchár: tiqrá èt-
  hattoráh hazot, nègèd kol-yisrá'el  Deuteronomium/Devariem 31:11 (behalve slotwoord).
  Wanneer-komt geheel Israël, om-te-zien [het] aangezicht/de aanwezigheid van YHWH uw-
  God, in-de-stad, welke Hij-zal-kiezen: u-zult-lezen deze Torah, tegenover geheel Israël. 

.Exodus/Shemot 40:22  .וַיִּתֵּן אֶת-הַשֻּׁלְחָן בְּאֹהֶל מוֹעֵד, עַל יֶרֶךְ הַמִּשְׁכָּן צָפֹנָה, מִחוּץ, לַפָּרכֶֹת
  wayitten èt-hashoelchán be'ohèl mo'ed, al yèrèch hammishkán tzáfonáh, michoetz lapárochèt
  En-hij-zal-geven (zette) de-tafel in-de-tent van-ontmoeting – aan de kant van de tabernakel 
  naar-het-noorden, buiten het gordijn.

וַיֹּאמֶר יְהוָה לְנֹחַ, בֹּא-אַתָּה וְכָל-בֵּיתְךָ אֶל-הַתֵּבָה:  כִּי-אֹתְךָ רָאִיתִי צַדִּיק לְפָנַי, בַּדּוֹר הַזֶּה
  wayomèr YHWH leno'ach, bo-attáh wechol-betchá èl-hatteváh: kie-otchá rá'itie tzadieq lepánay,
  bador hazèh.  En YHWH sprak tot-Noach, kom-jij en-al jouw-huis naar de-ark: want jou zag-ik 
  rechtvaardig voor-mijn-aangezicht, in dit geslacht. Genesis 7:1.
  HSV-vertaling: Daarna zei de HEERE tegen Noach: Ga in de ark, u en heel uw gezin, want Ik 
  heb gezien dat u te midden van uw tijdgenoten voor Mijn aangezicht rechtvaardig bent.

http://www.israelplatform.nl/hebreeuws/Les_164.pdf


Les 168 – Reizen 14 – De fiets

Fietsen is in Israël echt iets voor sportievelingen, want het land is wat heuvelachtig.
אוֹפַן ofan (m) Wiel, rad
אוֹפַנַיִים ofanayiem (2v) Fiets; 'tweewieler'
שְׁבִיל אוֹפַנַיִים sheviel ofanayiem Fietspad, fietsroute
אוֹפַנַיִים חַשְׁמַלִיים ofanayiem chashmaliem Elektrische fiets
אוֹפַנּוֹעַ ofanno'a (m) Bromfiets
רוֹכֵב אוֹפַנַיִים rochev ofanayiem 'Berijder van een fiets', fietser
En nu verwacht u het werkwoord 'Fietsen'. Wel, dat bestaat niet in het Hebreeuws. Dat heet 
'Rijden op de fiets', לִרְכּוֹב עַל אוֹפַנַיִים, zie les 156. Dan maar een ander werkwoord: rondreizen.
תׅיֵר, תׅייֵר tiyer [pi'el] Rondreizen; zie les 166.
גַלְגַל קִדְמִי galgal qidmie (m) Voorwiel
גַלְגַל אֲחוֹרִי galgal achorie Achterwiel
הֶגֶה hègèh (m) Stuur(wiel) הֲגׇאׅים hagá'iem
אוּכׇּף oekáf (m) Zadel
נָף מָגֵן כָּ kánáf mágen (v) Spatbord
דַוְשׇׁה, דַוְושׇׁה dawsháh (v) Pedaal
בֶּלֶם bèlèm (m) Rem
אֵבַת אוֹפַנַיִים מַשְׁ mashevat ofanayiem (v) Fietspomp

תפְּנִימִי pnimiet (v) Binnenband
צְמִיג tzemieg (m) Rubber (buiten)band (auto, fiets)
צְמִיג דְלִיפָה tzemieg delifáh Lekke band
שַׁסְתּוֹם shastom (m) Ventiel; klep
שַׁרְשֶׁרֶת sharshèrèt (v) (Fiets)ketting; keten
תִיקּוּן אוֹפַנַיִים tiqqoen ofanayiem (m) Fietsenmaker, fiets reparatie. (constructvorm)
כָּרַת אוֹפַנַיִים הַשְׂ haskárat ofanayiem (v) Fietsverhuur
חֲנוּת אוֹפַנַיִים chanoet ofanayiem (v) Fietsenwinkel
תׅיֵר, תׅייֵר tiyer [pi'el] Rondreizen (als tourist)
פַּארְק park (m) Park 

Opdracht 1: Vervoeg het werkwoord תׅיֵר, תׅייֵר tiyer [pi'el] Rondreizen. 
Persoon Tegenwoordige tijd Verleden tijd Toekomende tijd Persoon

Ik (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אֲנִי

Ik (v) מְתַיֶרֶת metayèrèt תׅייַרְתׅי tiyartie אֲתָיֵר atayer אֲנִי

Jij (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתָּה

Jij (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתְ

Hij ................ ................ ................ ................ ................ ................ הוּא

Zij ................ ................ ................ ................ ................ ................ הִיא

Wij (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אֲנַחְנוּ

Wij (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אֲנַחְנוּ

Jullie (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתֶּם

Jullie (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתֶּן

Zij (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ הֵם

Zij (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ הֵן

Geb. wijs: m: ............................, v: ............................., mv: ............................., infinitief: לְתָיֵר 
letayer



Opdracht 2: Plaats de namen bij alle onderdelen van de fiets, waar die zitten of behoren te 
zitten. Voor de verlichting zie les 164.

Opdracht 3: Vertaal de conversatie, plaats de uitspraaktekens en noteer de uitspraak.

Houdt u van fietsen?  ....................................................................................................................

.......................................................................................................................................................

................................................................................................................  כן, אבל יש לי צמיג דליפה

.......................................................................................................................................................

Ga naar de fietsenmaker!  .............................................................................................................

.......................................................................................................................................................

..................................................................................................................  אז אני צריך לחכות שעה

.......................................................................................................................................................

Ik weet wat  ...................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................

.....................................................................................................................  האם אתה מאוד חזק?

.......................................................................................................................................................

Ik heb een elektrische fiets voor je  ...............................................................................................

.......................................................................................................................................................

.........................................................................................................................  האם נתיר לפארק?

.......................................................................................................................................................

Bronnen: Wat & Hoe taalgids Hebreeuws, Kosmos Uitgevers; Millon
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